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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৮১৩

১০/ আযান (كتاب الأذان)
পিরেদঃ ১০/১৩৫. নাক ারা কাদামািটর উপর িসজদা্ করা।

.ينّالط َلودِ عجالسنْفِ وا َلودِ عجاب السب

আরবী

حدَّثَنَا موس، قَال حدَّثَنَا همام، عن يحي، عن ابِ سلَمةَ، قَال انْطَلَقْت الَ ابِ سعيدٍ

تعما، سم دِّثْنح قُلْت ‏.‏ فَقَالجفَخَر دَّثنَتَح النَّخْل َلبِنَا ا جتَخْر لاا فَقُلْت ِالْخُدْرِي

من النَّبِ، صل اله عليه وسلم ف لَيلَة الْقَدْرِ‏.‏ قَال اعتَف رسول اله صل اله عليه

نَّ الَّذِي تَطْلُبا فَقَال رِيلجِب تَاهفَا ،هعفْنَا مَتاعانَ، وضمر نلِ موالا شْروسلم ع

نَّ الَّذِي تَطْلُبا فَقَال رِيلجِب تَاهفَا ،هعفْنَا مَتطَ، فَاعسوالا شْرالْع فَتكَ‏.‏ فَاعامما

امامكَ‏.‏ فَقَام النَّبِ صل اله عليه وسلم خَطيبا صبِيحةَ عشْرِين من رمضانَ فَقَال ‏ "‏

ّنالَةَ الْقَدْرِ، ولَي رِيتا ّنفَا ،جِعره عليه وسلم فَلْيال صل ِالنَّب عم فَتانَ اعك نم

نُسيتُها، وانَّها ف الْعشْرِ الاواخرِ ف وِتْرٍ، وانّ رايت كانّ اسجدُ ف طين وماء ‏"‏‏.‏

وكانَ سقْف الْمسجِدِ جرِيدَ النَّخْل وما نَرى ف السماء شَيىا، فَجاءت قَزعةٌ فَامطرنَا،

فَصلَّ بِنَا النَّبِ صل اله عليه وسلم حتَّ رايت اثَر الطّين والْماء علَ جبهة رسولِ

اله صل اله عليه وسلم وارنَبته تَصدِيق روياه‏.‏

বাংলা

৮১৩. আবূ সালামাহ (রািয.) হেত বিণত। িতিন বেলন, আিম আবূ সা‘ঈদ খুদরী (রািয.)-এর িনকট উপিত হেয়

বললাম, আমােদর সে খজুর বাগােন চলুন, (হাদীস সংা) আলাপ আেলাচনা করব। িতিন বিরেয় আসেলন।

আবূ সালামাহ (রািয.) বেলন, আিম তােক বললাম, ‘লাইলাতুল কাদর’ সেক নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

হেত যা েনেছন, তা আমার িনকট বণনা কন। িতিন বলেলন, আাহর রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

রমাযােনর থম দশ িদন ‘ইিতকাফ করেলন। আমরাও তাঁর সে ই’িতকাফ করলাম। িজবরীল (‘আ.) এেস

বলেলন, আপিন যা তালাশ করেছন, তা আপনার সামেন রেয়েছ। অতঃপর িতিন মধবতী দশিদন ই‘িতকাফ

করেলন, আমরাও তাঁর সে ই‘িতকাফ করলাম। পুনরায় িজবরীল (‘আ.) এেস বলেলন, আপিন যা তালাশ
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করেছন, তা আপনার সামেন রেয়েছ। অতঃপর রমাযােনর িবশ তািরখ সকােল নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

খুা িদেত দাঁিড়েয় বলেলন, যারা আাহর নবীর সে ই‘িতকাফ কেরেছন, তারা যন িফের আেসন (আবার

ই‘িতকাফ কেরন) কননা, আমােক ে লাইলাতুল কা’ অবগত করােনা হেয়েছ। তেব আমােক তা (িনধািরত

তািরখিট) ভুিলেয় দয়া হেয়েছ। িনঃসেেহ তা শষ দশ িদেনর কান এক বেজাড় তািরেখ। ে দখলাম যন

আিম কাদা ও পািনর উপর িসজদা্ করিছ। তখন মসিজেদর ছাদ খজুেরর ডাল ারা িনিমত িছল। আমরা

আকােশ কান িকছুই (মঘ) দিখিন, একখ হালকা মঘ আসল এবং আমােদর উপর (বৃি) বিষত হল। নবী

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমােদর িনেয় সালাত আদায় করেলন। এমন িক আিম আাহর রাসূল সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম -এর কপাল ও নােকর অভােগ পািন ও কাদার িচ দখেত পলাম। এভােবই তাঁর 

সেত প লাভ করল। (৬৬৯) (আধুিনক কাশনীঃ ৭৬৮, ইসলািমক ফাউেশনঃ ৭৭৬)

English

Narrated Abu Salama:

Once I went to Abu- Sa`id Al-Khudri and asked him, "Won't you come with us
to the date-palm trees to have a talk?" So Abu Sa`id went out and I asked
him, "Tell me what you heard from the Prophet (صلى الله عليه وسلم) about the Night of
Qadr." Abu Sa`id replied, "Once Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) performed I`tikaf
(seclusion) on the first ten days of the month of Ramadan and we did the
same with him. Gabriel came to him and said, 'The night you are looking for
is ahead of you.' So the Prophet (صلى الله عليه وسلم) performed the I`tikaf in the middle
(second) ten days of the month of Ramadan and we too performed I`tikaf
with him. Gabriel came to him and said, 'The night which you are looking for
is ahead of you.' In the morning of the 20th of Ramadan the Prophet (صلى الله عليه وسلم)
delivered a sermon saying, 'Whoever has performed I`tikaf with me should
continue it. I have been shown the Night of "Qadr", but have forgotten its
date, but it is in the odd nights of the last ten nights. I saw in my dream that
I was prostrating in mud and water.' In those days the roof of the mosque
was made of branches of date-palm trees. At that time the sky was clear and
no cloud was visible, but suddenly a cloud came and it rained. The Prophet
led us in the prayer and I saw the traces of mud on the forehead and on (صلى الله عليه وسلم)
the nose of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم). So it was the confirmation of that
dream."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবূ সালামা (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=24650
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 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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